
de Vincenz, A. / Hentschel, G.: Das Wörterbuch der deutschen Lehnwörter
in der polnischen Schrift- und Standardsprache. Göttingen – Oldenburg.

〈Elektronische Ausgabe – http://www.bkge.de/wdlp.php〉

� zurück blättern vor �

CYBANT subst. n., ab 1633; auch cybunt ; ‘Eisenstück, mit dem ein
defektes Wagenrad zusammengehalten wird’ – ‘klamra spinająca pękniętą
obręcz’: (1633) 1639 Leg 50/4, SzlesTw potrzęm �obie czołá Y cybunty
wáruiem popadáne kołá. ◦ 1643 UffDekArch III 62, Sp17 Żelazo [...] ktorem
śię fugi okrywáią, miánuią wyrwantem, álbo cybantem. ◦ [LBel.] 1775–1806
Teat.8 62, L Cybanty, wyrwanty, prędzey, prędzey, koło się zepsuło! – L,
Swil, Sw. � Var: cybant subst. n., 1643 UffDekArch III 62, Sp17 ◦ [LBel.]
1775–1806 Teat.8 62, L – L, Swil, Sw; cybunt subst. n., [hapax] (1633)
1639 Leg 50/4, SzlesTw – L, Sw (m.u.). � Etym: nhd. Ziehband subst. n.,
‘Eisenband um eine Radfelge’, Gri. � Konk: opaska subst. f., bel. seit
1753–1756, L, zuerst geb. Tr; wyrwant subst. m., bel. seit 1643, L, zuerst
geb. L. � Der: cybancik subst. m., zuerst geb. L. ❖ Die Belege von (1633)
1639 und 1775–1806 weisen darauf hin, daß es sich um keinen bloßen
Terminus technicus handelt, sondern daß das Wort zum
Allgemeinwortschatz gehörte.

� zurück blättern vor �


